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อาจารย์ปณตพร ชโลธร

ผู้พิพากษาศาลชันต้นประจาํกองผู้ช่วยผู้พิพากษาศาลฎกีา

English for Lawyers

เนอืหา
 คาํศัพท ์(Vocabularies)

 ประโยค (Sentence)
 ต้องเข้าใจไวยากรณ์ (Grammar)

 การอ่านบทความสันๆ (Reading Comprehension)
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อุปกรณ์ประกอบการเรยีนการสอน

 Online Dictionary: free dictionary, free with paid 
subscription, paid-only dictionary
 Oxford, Cambridge, Dictionary.com, Merriam-Webster, 

Collins English

 Law Dictionary: mostly paid-only service

อุปกรณ์ประกอบการเรยีนการสอน

 English-Thai, Thai-Dictionary: Longdo, Google Dictionary

 Legal English-Thai, Thai-Dictionary
 ประมวลกฎหมายไทย-องักฤษ

 หนังสือคาํอธบิายต่างๆ
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Basic Knowledge: Part of Speech
 Nouns: "A noun is a person, place, idea or thing"
 Verbs: "Verb: that's what's happening." Verbs are action words. 
 Pronouns: Pronouns are used in place of nouns. "He," "she," 

"it," "who," "whom," "that," "which," "we," "they" and "us" are 
all pronouns. 

 Adjectives: Adjectives are words used to describe nouns. 
 Adverbs: Adverbs are words used to describe verbs or 

adjectives. 
 Prepositions: indicating things such as location, direction and 

possession: "with," "to," "under," "over," "by" and "for" are all 
prepositions.

 Conjunctions: Conjunctions are connecting words
 Interjections
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Part of Speech
 Thailand is a beautiful country.

 The sleepy bear hibernated all winter.

 Sara ran very quickly to school.

 Tom doesn't have enough experience.Therefore, we will not 
hire him.

 I spilled the coffee everywhere. Oops!

 We all love to study English.

 The new coffee shop is at Icon Siam.
 We use interjections sparingly to express our emotions. Yes!

Part 1 Public Law/International Law
 International Law

 Definition of State
 UN Charter

 Rights and Liberties
 Human Rights

 Constitution
 Democracy and Government
 Separation of Power

 Administrative Law
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Part I International Law
 Public v. Private

 State

 Rule of Law

 Sovereignty
 Sovereign

 Treaty

 Convention

 Use of Force

 Act of Aggression

Public
 Adj

 ทเีป็นของสาธารณะหรือประชาชน public funds
 ทเีกยีวกบัสาธารณะหรือประชาชน public law
 ทกีระทบสาธารณะหรือประชาชน public order
 ททีาํเพือสาธารณะหรือประชาชน public prosecution, public official
 ทเีปิดให้สาธารณะหรือประชาชน public meeting
 ทใีช้เงินของสาธารณะหรือประชาชน public road, public library
 ทเีป็นสงิทรีู้กนัทวัไป public fact
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Public
 Noun

กลุ่มคน, สาธารณชน the public

 Idiom
 ในทสีาธารณะ in public

 Antonym 
 Private

State
 รัฐ

 องค์ประกอบของรัฐ

 ประชากร (population)
 ดินแดน (territory)
 อาํนาจอธปิไตย (sovereign)
 รัฐบาล (government) สถาบันหรือหน่วยงานทมีีความมันคงต่อเนืองในการ

บริหารงานภายในประเทศ
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Rule of Law
 หลักนิติธรรม

 หลักพืนฐานแห่งกฎหมายทบุีคคลทุกคนต้องอยู่ภายใต้บังคับแห่งกฎหมายอย่างเทา่

เทยีมกนั

 หลักนิติธรรม หมายถึง หลักการปกครองทบุีคคลทงัหลาย สถาบันและหน่วยงาน 

ไม่ว่าจะเป็นสาธารณะหรือเอกชนรวมไปถึงรัฐมีความรับผดิชอบทางกฎหมายทไีด้มี

การประกาศอย่างเป็นการทวัไป มีการบังคับใช้อย่างเสมอกนัและ สอดคล้องกบั

ธรรมเนียมและมาตรฐานของสิทธมินุษยชนระหว่างประเทศ (Report of the 
Secretary-General on the Rule of Law and Transitional Justice 
in Conflict and Post-Conflict Societies)

Legal State
 หลักนิติรัฐ

 รัฐทปีกครองด้วยกฎหมาย ไม่ใช่ตามอาํเภอใจของผู้ปกครอง

 รัฐทปีกครองโดยกฎหมาย ไม่ใช่โดยมนุษย์ (อจ.วรเจตน์ ภาคีรัตน์)
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Rule of Law

Rule of law is a principle under which all persons, institutions, 
and entities are accountable to laws that are:

 Publicly promulgated

 Equally enforced

 Independently adjudicated

 And consistent with international human rights principles.

Sovereignty
 Noun

 อาํนาจสงูสดุหรืออาํนาจเตม็ทเีป็นของตนเอง ไม่ถูกแทรกแซงหรือควบคุมจากภายนอก

 อาํนาจอธปิไตย

 อาํนาจอธปิไตย คืออาํนาจสงูสดุในการปกครองประเทศแบ่งออกเป็น 3 ฝ่าย โดยมี

สถาบันทใีช้อาํนาจอธปิไตยทงั 3 แทนประชาชน (ประชาธปิไตย)

 อาํนาจอธปิไตย หมายถึง อาํนาจทแีสดงความเป็นใหญ่ ความเป็นอสิระ ไม่ขึนต่อใคร 

หรือต้องเชือฟังคาํสงัคาํบัญชาของผู้ใดทเีหนือตนโดยปราศจากความยนิยอมของตน 

(มานิตย์ จุมปา, (2543) “รฐัธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศกัราช 2540” 

(ความรูเ้บืองตน้), กรงุเทพมหานคร : โรงพิมพ์นิติธรรม, หน้า 16.)
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Sovereign
 Noun

 ผู้ทมีีอาํนาจสงูสดุในการปกครอง หรือทเีป็นเจ้าของอาํนาจอธปิไตย (มกัหมายถึง

กษัตริย์)

 ผู้ปกครอง

 Adjective
 ทเีป็นของผู้ทมีีอาํนาจสงูสดุ sovereign power, sovereign authority
 ทมีีอาํนาจสงูสดุหรือทเีป็นอสิระ sovereign nation
 ทมีีความสาํคัญมากหรือทปีฏเิสธไม่ได้ sovereign right

ประเภทของความตกลง/ตราสารระหว่างประเทศ
 Treaty สนธสิัญญา

 ความตกลงระหว่างประเทศทจัีดทาํขนึระหว่างรัฐเป็นลายลักษณ์อกัษรและอยู่

ภายใต้บังคับของกฎหมายระหว่างประเทศ ไม่ว่าจะถูกบันทกึไว้ในเอกสารฉบับเดียว

หรือสองฉบับหรือมากกว่าทเีกยีวพันกนัและไม่ว่าจะเรียกชือว่าอย่างไร

 มีผลผูกพันทางกฎหมาย ก่อให้เกดิพันธะกรณีระหว่างประเทศ

 มีได้หลายชือ เช่น สนธสิัญญา (Treaty) อนุสัญญา (Convention) ความตก

ลง (Agreement) พิธสีาร (Protocol) บันทกึความเข้าใจ 

(Memorandum of Understanding) ปฏญิญา (Declaration) 
ธรรมนูญ (Statute) กฏบัตร (Charter) ฯลฯ
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 ต่างจากเอกสารทไีม่ใช่ความตกลง

 Records of Discussion 

 Declaration 

 Joint Statement

UN Charter
 กฎบตัรสหประชาชาต ิ(UN Charter) มีเนือหาเกยีวกบัวัตถุประสงค์

และหลักการ ตลอดจนกระบวนการดาํเนินงานและบริหารงานต่างๆ ของ

องค์การสหประชาชาต ิถอืเป็นตราสารก่อตงัทสีถาปนาองค์การให้เกดิขนึ

อย่างเป็นทางการ มีผลบงัคบัใช้หลังจากทปีระเทศจีน ฝรงัเศส สหภาพโซ

เวียต สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร และประเทศอนืๆ จาํนวน 46 ประเทศ 

ให้สตัยาบนั

 หลักการไม่ใช้กาํลังและการระงับข้อพิพาทโดยสนัติวิธ:ี เพือจาํกดัความ

ขดัแย้งทงัหลายให้อยู่ในขอบเขต ไม่กระทบสนัตภิาพโดยส่วนรวม



13

UN Charter
1. เพือธาํรงไว้ซงึสนัตภิาพและความมนัคงระหว่างประเทศ

2. เพือพัฒนาความสมัพันธฉ์ันมติรระหว่างประชาชาตทิงัหลาย โดยเคารพ

หลักการแห่งสทิธเิท่าเทยีมกนั และการกาํหนดเจตจาํนงของตนเอง

3. เพือให้บรรลุถงึความร่วมมอืระหว่างประเทศในอนัทจีะแก้ปัญหาระหว่าง

ประเทศทางเศรษฐกจิ สงัคม วัฒนธรรมหรือมนุษยธรรม และการส่งเสริม/

สนับสนุนการเคารพสทิธมินุษยชนและอสิรภาพสาํหรับทุกคน โดยไม่เลือก

ปฏบิตัใินเรืองเชอืชาต ิเพศ ภาษาหรือศาสนา

4. เพือเป็นศูนย์กลางสาํหรับประสานการดาํเนินงานของประชาชาตทิงัหลายให้

กลมกลืนกนั

Charter of the United Nations
 The Organization is based on the principle of the sovereign 

equality of all its Members.

 All Members shall settle their international disputes by 
peaceful means in such a manner that international peace and 
security, and justice, are not endangered.

 All Members shall refrain in their international relations 
from the threat or use of force against the territorial 
integrity or political independence of any state, or in any 
other manner inconsistent with the Purposes of the United 
Nations.
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Use of Force
 การใช้กาํลัง

 มักใช้ในบริบทของเจ้าหน้าทขีองรัฐ เช่นตาํรวจ ทหาร

 หมายถึงการใช้กาํลังทางอาวุธเทา่นัน

 คาํอนืทเีกยีวข้องคือ หลักความได้สัดส่วน ความสมสัดส่วน (proportionality), 
การโจมตีด้วยอาวุธ (armed attack), การป้องกนัตนเอง (self-defense)

Act of Aggression
 การรกุราน

 The Purposes of the United Nations are:

1. To maintain international peace and security, and to that end: 
to take effective collective measures for the prevention and 
removal of threats to the peace, and for the suppression of 
acts of aggression or other breaches of the peace, and to 
bring about by peaceful means, and in conformity with the 
principles of justice and international law, adjustment or 
settlement of international disputes or situations which might 
lead to a breach of the peace;


